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See the notice on TED website

418805-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de transport (à l'exclusion du transport des déchets) – Transport und 
Einlagerung von Archivgut und Demontage einer Regalanlage
OJ S 116/2026 18/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stiftung Preußischer Kulturbesitz
Adresse électronique: zvs@spk-berlin.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Loisirs, culture et culte

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Transport und Einlagerung von Archivgut und Demontage einer Regalanlage
Description: Dienstleistungsauftrag Transport und Einlagerung von Archivgut für die Standorte 
des Geheimen Staatsarchives Preußischer Kulturbesitz sowie die Demontage einer 
Regalanlage
Identifiant de la procédure: 12b29bbd-e04c-454c-a520-d450736e4296
Identifiant interne: SPK-2025/00033
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60000000 Services de transport (à l'exclusion du transport des 
déchets)

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Archivstraße 12-14 (Zufahrt: Im Winkel 6)  
Ville: Berlin
Code postal: 14195
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Westhafenstr. 1, Getreidespeicher  
Ville: Berlin
Code postal: 13353
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/418805-2026
mailto:zvs@spk-berlin.de
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Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXVHY5UYTZWTBEWN# Bitte 
reichen Sie zu Ihrem Angebot folgende Unterlagen ein: - Nachweis über die erfolgte 
Ortsbesichtigung - Unternehmensdarstellung - Lagerkonzept, - Zeitplan, - 
Personaleinsatzkonzept, - Transportkonzept, - Verpackungskonzept, - Aufzeichnung 
Klimawerte, - Zertifizierungen DIN ISO 9001 und DIN ISO 14001 Es wird darum gebeten, 
Bieterfragen möglichst frühzeitig zu stellen, auch als Einzelfragen und nicht erst gebündelt, um 
eine schnelle und für das Vergabeverfahren günstige Beantwortung zu organisieren. Ein 
angebotenes Skonto wird in der Wertung nur berücksichtigt, wenn das Zahlungsziel 
mindestens 14 Tage beträgt. Das Wertungsschema ist in folgendem Dokument der 
Vergabeunterlagen zu entnehmen: Fragebogen zur Leistungsbewertung.xlsx. Die Zentrale 
Vergabestelle (ZVS) der Stiftung Preußischer Kulturbesitz führt eine interne 
Unternehmensdatenbank für die Durchführung von Vergabeverfahren. Unternehmen können 
sich dort durch Abgabe der beigefügten "Eigenerklärung zur Eignung (SPK-Präqualifizierung)" 
erfasst werden, um in nichtöffentlichen Vergabeverfahren zur Abgabe eines Angebotes
/Teilnahmeantrages aufgefordert zu werden und nicht wiederholend erneut eine 
Eigenerklärung nach §§ 123, 124 GWB abgeben zu müssen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Transport und Einlagerung von Archivgut und Demontage einer Regalanlage
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Description: Anlässlich einer Baufreiheit wird ein Auslagerungsort in Deutschland für die 
Einlagerung von Archivgut sowie dessen Transport und Rücktransport von 2 Standorten 
benötigt. Hinzu kommt die Demontage einer Regalanlage.
Identifiant interne: SPK-2025/00033

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 60000000 Services de transport (à l'exclusion du transport des 
déchets)

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Archivstraße 12-14 (Zufahrt: Im Winkel 6)  
Ville: Berlin
Code postal: 14195
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Westhafenstr. 1, Getreidespeicher  
Ville: Berlin
Code postal: 13353
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Leistungsposition Einlagerung kann seitens der 
Auftraggeberin maximal zweimal um jeweils 12 Monate verlängert werden.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): 
Referenzen gemäß den in den Vergabeunterlagen bekanntgegebenen Bedingungen Bitte 
verwenden Sie die Anlage Referenzliste.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
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Description du critère de sélection: §§ 123, 124 GWB - Es liegen keine Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 GWB vor.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Haftpflichtversicherung - Versicherung Personenschäden 
über 5.000.000,00 EUR Versicherung Sach- und Vermögensschäden über 3.000.000,00 EUR 
Die Höchstersatzleistung des Versicherers für alle Versicherungsfälle eines 
Versicherungsjahres muss mindestens das Zweifache der vorstehenden Deckungssummen je 
Schadensfall betragen, d.h. zweifach maximiert sein.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Allgemeine Ausschlussgründe - Es liegen keine 
Ausschlussgründe gemäß - § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, - § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, - § 19 Mindestlohngesetz (MiLoG) - § 21 Absatz 1 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und - § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959) vor.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Einbruchsschutz nach DIN EN 1627 o.Vgl. und 
Einbruchmeldeanlage nach DIN EN 50131 o. Vgl. - Ich/Wir verfüge/n über einen 
Einbruchschutz nach DIN EN 1627 oder Vergleichbares und eine Einbruchmeldeanlage nach 
DIN EN 50131 oder Vergleichbares.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Brandmeldeanlage nach DIN 154675 oder Vergleichbares 
- Ich/wir verfüge/n über eine Brandmeldeanlage nach DIN 154675 oder Vergleichbares.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Erfahrung der Projektleitung - Ich/Wir erkläre/n, dass die 
eingesetzte Projektleitung/Vorabeiter*in mind. 2 Jahre Berufserfahrung beim Transport und 
Einlagerung von Archivgut und Demontage einer Regalanlage hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Erfahrung Speditionspersonal - Ich/Wir erkläre/n, dass das 
Speditionspersonal mind. einjährige Erfahrung im Transport von Kulturgut hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Erfahrung Demontagepersonal - Ich/Wir erkläre/n, dass 
das Demontagepersonal mind. einjährige Erfahrung im Abbau einer Regalanlage hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Sprachkenntnisse Projektleitung - Ich/Wir erkläre/n, dass 
die eingesetzte und benannte Projektleitung/Vorabeiter*in Deutschkenntnisse mindestens auf 
C1-Niveau hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Sprachkenntnisse Speditionspersonal - Ich/Wir erkläre/n, 
dass das Speditionspersonal Deutschkenntnisse mind. B1-Niveau hat.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
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Description du critère de sélection: Sprachkenntnisse Demontagepersonal - Ich/Wir erkläre/n, 
dass das Demontagepersonal Deutschkenntnisse mind. B1-Niveau hat.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Ausstattung - Ich/Wir erkläre/n, dass das Unternehmen 
über geeignete Fahrzeuge, Gerätschaften und Behältnisse wie in der Leistungsbeschreibung 
verfügt und einsetzt.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen - Bitte verwenden Sie die Anlage Referenzliste.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 12/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHY5UYTZWTBEWN/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5UYTZWTBEWN

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5UYTZWTBEWN
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 02/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 36 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nachforderung von Unterlagen nach § 56 VgV
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
sind folgende Unterlagen einzureichen: - Nachweis über die erfolgte Ortsbesichtigung beider 
Standorte - Unternehmensdarstellung - Lagerkonzept, - Zeitplan, - Personaleinsatzkonzept, - 
Transportkonzept, - Verpackungskonzept, - Aufzeichnung Klimawerte, - soweit vorhanden: 
Zertifizierungen DIN ISO 9001 oder gleichwertig und DIN ISO 14001 oder gleichwertig ** 
Mittels Eigenerklärung: - Verbot Beteiligung russischer Unternehmen: Eigenerklärung zum 
Verbot der Beteiligung russischer Unternehmen an öffentlichen Aufträgen im Rahmen des 
fünften Sanktionspakets gegen Russland gemäß Art. 5k Abs. 1 der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 
2022 Bitte verwenden Sie die Anlage SPK-Sanktionen Russland.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5UYTZWTBEWN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5UYTZWTBEWN/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5UYTZWTBEWN
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHY5UYTZWTBEWN
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Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Allgemeine Vertragsbedingungen für die Ausführung von Leistungen 
(VOL/B) in der Fassung 2003, in Verbindung mit den Zusätzlichen Vertragsbedingungen der 
Stiftung Preußischer Kulturbesitz (SPK) in der Fassung vom 09.11.2023

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber, Stiftung Preußischer Kulturbesitz 
(SPK). Die Zentrale Vergabestelle (ZVS) weist auf die zulässigen Rechtsbehelfe und 
einzuhaltenden Fristen hin. --- Statthafte Rechtsbehelfe sind gem. §§ 160 ff. GWB die Rüge 
sowie der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens vor der zuständigen 
Vergabekammer. Eine Rüge ist an die Vergabestelle zu richten. ---- Statthafter Rechtsbehelf 
ist gem. §§ 160 ff. GWB der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens vor der 
zuständigen Vergabekammer. --- Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 1 GWB bleibt unberührt. --- 
Ein Antrag auf Nachprüfung ist schriftlich an die Vergabekammern des Bundes beim 
Bundeskartellamt, Villemombler Straße 76, 53123 Bonn zu richten. Soll ein 
Nachprüfungsantrag (§ 107 Abs. 1 GWB) per E-Mail eingereicht werden, so ist dies nur mit 
qualifizierter elektronischer Signatur an die E-Mail-Adresse  vk@bundeskartellamt.bund.de
möglich. --- Hinweis: Die SPK ist im Falle eines Nachprüfungsantrags verpflichtet, die 
Vergabeakten, die auch die abgegebenen Angebote enthalten, an die Vergabekammer 
weiterzuleiten. Die Beteiligten haben ein Recht auf Akteneinsicht. Um Betriebs- und 
Geschäftsgeheimnisse zu wahren, teilen Sie uns konkret mit Bezug auf die entsprechenden 
Dokumente des Angebotes mit, welche Informationen als Betriebs- und 
Geschäftsgeheimnisse zu behandeln sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stiftung Preußischer Kulturbesitz
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stiftung Preußischer 
Kulturbesitz

8. Organisations

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stiftung Preußischer Kulturbesitz
Numéro d’enregistrement: DE338204900
Adresse postale: Von-der-Heydt Straße 16-18
Ville: Berlin
Code postal: 10785
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: zvs@spk-berlin.de
Téléphone: 000
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: t022894990
Adresse postale: Villemombler Straße 76
Ville: Bonn
Code postal: 53123
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 2289499-0
Télécopieur: +49 2289499-163
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Home/home_node.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
88a583fd-4d1e-4693-97ae-26e5a09e58ae-01
Principale raison du changement

mailto:zvs@spk-berlin.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Home/home_node.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
Informations désormais disponibles
Description
: 
weitere Verlängerung der Angebotsfrist

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Fristenberechnung wurde geändert.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 0f00f827-a661-4726-819d-57259f55fd9f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/06/2026 14:02:16 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 418805-2026
Numéro de publication au JO S: 116/2026
Date de publication: 18/06/2026
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